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Ready TOGET, TODO, TOGIVE
Ein gutes Geschenk soll positiv ansprechen, motivie-
ren oder glaubwürdig und wirkungsvoll als Danke-
schön zum Ausdruck kommen. Dabei soll es die un-
terschiedlichsten Interessen, sowie Altersstrukturen 
ebenso berücksichtigen, wie die Individualität und 
den Anspruch des Beschenkten.

Das ChapeauKado in der attraktiven Aufmachung: Der 
1GB USB-Stick im Kreditkartenformat ist als kleines Ge-
schenk gleich mit dabei. Per Stick und persönlicher Code-
karte geht es direkt zur Auswahl. 
ChapeauKado ist das ideale Endjahresgeschenk für Ihre 
Mitarbeiter, Kunden und Geschäftspartner. Honorieren 
Sie gute Leistungen, bedanken Sie sich für entgegenge-
brachtes Vertrauen, motivieren Sie Ihre Mitarbeiter auf 
individuelle, neuartige und persönliche Art und Weise, 
indem der von Ihnen Beschenkte sein Geschenk aus di-
versen Möglichkeiten von Markenartikeln, Aktivitäten 
und Spenden selbst auswählen kann.

Un bon cadeau doit attirer l’attention de manière 
positive, motiver ou exprimer un remerciement de 
manière crédible et efficace. Il doit pour cela tenir 
compte des différents intérêts et des catégories 
d’âge ainsi que de la personnalité et des exigences 
du donataire.

Le ChapeauKado avec sa nouvelle présentation. La clé 
USB 1MO au format de carte de crédit est un cadeau 
supplémentaire. Avec la clé et le code personnel on 
accède au choix du cadeau.
Le ChapeauKado est le cadeau de fin d’année idéal pour 
vos collaborateurs, clients et partenaires commerciaux.
Honorez de bonnes performances, remerciez pour 
la confiance accordée, motivez vos collaborateurs 
de manière individuelle, originale et personnelle, en 
permettant au donataire de choisir lui-même son cadeau, 
parmi des différentes possibilités, qui sont proposées. 
La nouvelle édition comporte encore plus d’articles de 
grande marque.

Für die Mitarbeiter:
• als Geburtstagsgeschenk  		
• zum Jubiläum
• zur Motivation
• für Pensionäre oder Lernende 	
• als Abschlussgeschenk
• zu Weihnachten

Pour les employés :
• comme cadeau d‘anniversaire		
• pour une célébration
• pour la motivation
• pour les retraités ou les apprentis	   	
• comme cadeau de fin d’études
• pour Noël      

Als Business Incentive:   
• auf  Kongressen oder Seminaren
• Eventeinsatz
• Pressekonferenzen
• Jahreshauptversammlungen 

Comme stimulant pour les affaires :
• Lors de congrès ou de séminaires 
• Lors d‘événements
• Lors de conférences de presse
• Lors d’assemblées générales annuelles

Beim Kundeneinsatz:
• die andere Art „Danke“ zu sagen
• nach einem Auftragsabschluss
• als Gastgeschenk
• eine nette Art sich zu entschuldigen

Pour le client :    
• une autre manière de dire « merci » 
• après la conclusion d’un contrat
• comme cadeau d‘invitation
• une manière sympathique de s’excuser

TOGIVE

TOGET

TODO


